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See the notice on TED website

71887-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de instalação de equipamento de elevação e movimentação, excepto 
elevadores e escadas rolantes – Fertigung, Lieferung und Montage von zwei 
Seilscheibengerüsten am Standort Lohberg der RAG AG
OJ S 22/2026 02/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços - Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: RAG Aktiengesellschaft
Correio eletrónico: sven.kumherr@rag.de
Atividade da entidade adjudicante: Prospeção e extração de carvão ou de outros 
combustíveis sólidos

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Fertigung, Lieferung und Montage von zwei Seilscheibengerüsten am Standort Lohberg 
der RAG AG
Descrição: Fertigung, Lieferung und Montage von zwei Seilscheibengerüsten am Standort 
Lohberg der RAG AG
Identificador do procedimento: 9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
Identificador interno: 2026-002
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 51511000 Serviços de instalação de equipamento de elevação e 
movimentação, excepto elevadores e escadas rolantes

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Wesel (DEA1F)
País: Alemanha

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 500 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
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Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Corrupção: 
Fraude: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Falta profissional grave: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Hauptbereich
Descrição: Die Grubenwasserhaltung ist für RAG von besonderer Bedeutung. RAG hat dazu 
ein Wasserhaltungskonzept für die Ruhr entwickelt. Im Zuge der Umsetzung dieses 
Wasserhaltungskonzeptes werden am Standort Lohberg zwei Seilscheibengerüste errichtet. 
Die Fertigung, Lieferung und Montage der entsprechenden Stahlteile wurde durch die RAG 
Aktiengesellschaft europaweit ausgeschrieben. Los 1 betrifft die Lieferung der Stahlteile
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 14622000 Aço

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Wesel (DEA1F)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 6 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 2 000 000,00 EUR
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5.1.6.  Informações gerais
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Im Rahmen der Teilnahmeantragseinreichung sind sämtliche 
der nachfolgend genannten Nachweise, Erklärungen und Angaben (Unterlagen) beizubringen. 
Für die Erstellung und Einreichung des Teilnahmeantrags müssen die von der Vergabestelle 
zur Verfügung gestellten Formulare verwendet werden, die in der Aufforderung zum 
Teilnahmewettbewerb auf der angegebenen Internetplattform unentgeltlich und 
uneingeschränkt zur Verfügung gestellt werden. Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, 
formell fehlerhafte oder unvollständige Unterlagen bis zum Ablauf einer von der Vergabestelle 
zu bestimmenden Nachfrist nachzufordern oder aufzuklären. Die Bewerber haben jedoch 
keinen Anspruch auf Nachforderung/Nachreichung oder Aufklärung/Erläuterung von 
Unterlagen. Im Falle einer Bewerbergemeinschaft sind folgende Erklärungen (Formulare II, II, 
IV, V) jeweils von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Das Formular I 
kann für die Bewerbergemeinschaft insgesamt vorgelegt werden. Die Vergabestelle behält 
sich zudem vor, zu jedem Zeitpunkt des Verfahrens erneut in die Eignungsprüfung 
einzutreten. Dies gilt auch bezogen auf Unterauftragnehmer. Ausländische Bieter haben 
gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes 
beizubringen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu übersetzen. Folgende Eigenerklärungen 
und Nachweise sind im Einzelnen erforderlich: Soweit zutreffend: 
Bewerbergemeinschaftserklärung. Hierfür ist das Formular I „Erklärung der Bewerber-/ 
Bietergemeinschaft“ zu verwenden. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB. Diese Erklärungen können durch die Abgabe des 
den Vergabeunterlagen beigefügten Formulars II „Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit“ erbracht 
werden. Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG. Hierfür ist das Formular III „Erklärung zu § 19 Abs. 3 
MiLoG“ zu verwenden. Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5ki Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022
/576. Diese Erklärung kann durch die Abgabe des den Vergabeunterlagen beigefügten 
Formulars IV „Erklärung zum Sanktionspaket V der EU“ erbracht werden. Soweit erforderlich, 
sind separate Nachweise einzureichen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Herkunftslandes. Der Nachweis darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als 3 Jahre alt sein.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Berufs- und 
Betriebshaftpflichtversicherung, mit mindestens folgenden Deckungssummen pro 
Versicherungsfall, jeweils zweifach maximiert pro Jahr 10 Mio. € Personenschäden, 10 Mio. € 
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Sachschäden sowie 10 Mio. € reine und sonstige Vermögensschäden entweder zu verfügen 
oder, für den Fall, dass eine entsprechende Deckung nicht vorhanden ist, im Fall der 
Auftragserteilung unverzüglich abzuschließen. Hierfür ist das Formular V zu verwenden.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem Mitglied 
vorzulegen. Eigenerklärung zum Gesamtumsatz . Los 1: Mindestjahresumsatz des Bewerbers 
(Durchschnitt der letzten 3 Jahre): 6.000.000 € (netto). Los 2: Mindestjahresumsatz des 
Bewerbers (Durchschnitt der letzten 3 Jahre): 20.000.000 € (netto). Hierfür sind die Formulare 
VI-a bzw. VI-b zu verwenden.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem Mitglied 
vorzulegen. Eigenerklärung zum Umsatz im Bereich der ausgeschriebenen Aufgabenbereiche. 
Los 1: Mindestjahresumsatz des Bewerbers in einzelnen Tätigkeitsbereichen in (Durchschnitt 
der letzten 3 Jahre): Herstellung, Instandhaltung oder Betriebsführung von 
Gasabsauganlagen, 4.500.000 € (netto). Los 2: Mindestjahresumsatz des Bewerbers in 
einzelnen Tätigkeitsbereichen in (Durchschnitt der letzten 3 Jahre): Herstellung, 
Instandhaltung oder Betriebsführung von Gasabsauganlagen, 10.000.000 € (netto). Hierfür 
sind die Formulare VI-a bzw. VI-b zu verwenden.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber vorzulegen bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem 
Mitglied vorzulegen. Eigenerklärungen zur Beschäftigtenzahl. Hierfür ist das Formulare VII zu 
verwenden. Los1: Beschäftigungszahl des Bewerbers (Durchschnitt der letzten 3 Jahre): Mind. 
40 Mitarbeitende. Los2: Beschäftigungszahl des Bewerbers (Durchschnitt der letzten 3 Jahre): 
Mind. 80 Mitarbeitende.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber vorzulegen bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem 
Mitglied vorzulegen. Eigenerklärungen zu den Unternehmensreferenzen. Los 1: Es ist 
mindestens drei Eigenerklärungen über Referenzen aus den letzten drei Geschäftsjahren, 
über abgeschlossene und endabgerechnete Projekte mit einem Mindestumfang von 1 Mio. € 
mit der Lieferung von Stahlteilen, einzureichen. Los 2: Es ist mindestens drei 
Eigenerklärungen über Referenzen aus den letzten drei Geschäftsjahren, über 
abgeschlossene und endabgerechnete Projekte im Stahlbau, mit einem Mindestumfang von je 
mind. 5 Mio. €, mit der Montage von Stahlteilen, einzureichen. Hierfür sind die Formulare VIII-
a bzw. VIII-b zu verwenden.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Der Preis ist nicht 
das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt
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5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 16/03/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die für die Leistungserbringung zu 
betretenden Flächen unterliegen ggfs. dem Bergrecht. Siehe einschlägige Rechtsvorschriften 
z.B. BBergG.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Condições financeiras: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
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http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec


71887-2026 Page 6/10

Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: RAG 
Aktiengesellschaft
Organização que recebe pedidos de participação: RAG Aktiengesellschaft

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Losbeschreibung
Descrição: Die Grubenwasserhaltung ist für RAG von besonderer Bedeutung. RAG hat dazu 
ein Wasserhaltungskonzept für die Ruhr entwickelt. Im Zuge der Umsetzung dieses 
Wasserhaltungskonzeptes werden am Standort Lohberg zwei Seilscheibengerüste errichtet. 
Die Fertigung, Lieferung und Montage der entsprechenden Stahlteile wurde durch die RAG 
Aktiengesellschaft europaweit ausgeschrieben. Los 2 betrifft die Montage der Stahlteile.
Identificador interno: 0002

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 51511000 Serviços de instalação de equipamento de elevação e 
movimentação, excepto elevadores e escadas rolantes

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Wesel (DEA1F)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 8 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 3 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Im Rahmen der Teilnahmeantragseinreichung sind sämtliche 
der nachfolgend genannten Nachweise, Erklärungen und Angaben (Unterlagen) beizubringen. 
Für die Erstellung und Einreichung des Teilnahmeantrags müssen die von der Vergabestelle 
zur Verfügung gestellten Formulare verwendet werden, die in der Aufforderung zum 
Teilnahmewettbewerb auf der angegebenen Internetplattform unentgeltlich und 
uneingeschränkt zur Verfügung gestellt werden. Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, 
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formell fehlerhafte oder unvollständige Unterlagen bis zum Ablauf einer von der Vergabestelle 
zu bestimmenden Nachfrist nachzufordern oder aufzuklären. Die Bewerber haben jedoch 
keinen Anspruch auf Nachforderung/Nachreichung oder Aufklärung/Erläuterung von 
Unterlagen. Im Falle einer Bewerbergemeinschaft sind folgende Erklärungen (Formulare II, II, 
IV, V) jeweils von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Das Formular I 
kann für die Bewerbergemeinschaft insgesamt vorgelegt werden. Die Vergabestelle behält 
sich zudem vor, zu jedem Zeitpunkt des Verfahrens erneut in die Eignungsprüfung 
einzutreten. Dies gilt auch bezogen auf Unterauftragnehmer. Ausländische Bieter haben 
gleichwertige Nachweise der für sie zuständigen Behörde/Institution ihres Heimatlandes 
beizubringen. Zusätzlich sind diese ins Deutsche zu übersetzen. Folgende Eigenerklärungen 
und Nachweise sind im Einzelnen erforderlich: Soweit zutreffend: 
Bewerbergemeinschaftserklärung. Hierfür ist das Formular I „Erklärung der Bewerber-/ 
Bietergemeinschaft“ zu verwenden. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB. Diese Erklärungen können durch die Abgabe des 
den Vergabeunterlagen beigefügten Formulars II „Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit“ erbracht 
werden. Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG. Hierfür ist das Formular III „Erklärung zu § 19 Abs. 3 
MiLoG“ zu verwenden. Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5ki Absatz 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung (EU) 2022
/576. Diese Erklärung kann durch die Abgabe des den Vergabeunterlagen beigefügten 
Formulars IV „Erklärung zum Sanktionspaket V der EU“ erbracht werden. Soweit erforderlich, 
sind separate Nachweise einzureichen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Aktueller Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister 
nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Herkunftslandes. Der Nachweis darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Teilnahmefrist nicht älter als 3 Jahre alt sein.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur Berufs- und 
Betriebshaftpflichtversicherung, mit mindestens folgenden Deckungssummen pro 
Versicherungsfall, jeweils zweifach maximiert pro Jahr 10 Mio. € Personenschäden, 10 Mio. € 
Sachschäden sowie 10 Mio. € reine und sonstige Vermögensschäden entweder zu verfügen 
oder, für den Fall, dass eine entsprechende Deckung nicht vorhanden ist, im Fall der 
Auftragserteilung unverzüglich abzuschließen. Hierfür ist das Formular V zu verwenden.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem Mitglied 
vorzulegen. Eigenerklärung zum Gesamtumsatz . Los 1: Mindestjahresumsatz des Bewerbers 
(Durchschnitt der letzten 3 Jahre): 6.000.000 € (netto). Los 2: Mindestjahresumsatz des 
Bewerbers (Durchschnitt der letzten 3 Jahre): 20.000.000 € (netto). Hierfür sind die Formulare 
VI-a bzw. VI-b zu verwenden.

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem Mitglied 
vorzulegen. Eigenerklärung zum Umsatz im Bereich der ausgeschriebenen Aufgabenbereiche. 
Los 1: Mindestjahresumsatz des Bewerbers in einzelnen Tätigkeitsbereichen in (Durchschnitt 
der letzten 3 Jahre): Herstellung, Instandhaltung oder Betriebsführung von 
Gasabsauganlagen, 4.500.000 € (netto). Los 2: Mindestjahresumsatz des Bewerbers in 
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einzelnen Tätigkeitsbereichen in (Durchschnitt der letzten 3 Jahre): Herstellung, 
Instandhaltung oder Betriebsführung von Gasabsauganlagen, 10.000.000 € (netto). Hierfür 
sind die Formulare VI-a bzw. VI-b zu verwenden.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber vorzulegen bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem 
Mitglied vorzulegen. Eigenerklärungen zur Beschäftigtenzahl. Hierfür ist das Formulare VII zu 
verwenden. Los1: Beschäftigungszahl des Bewerbers (Durchschnitt der letzten 3 Jahre): Mind. 
40 Mitarbeitende. Los2: Beschäftigungszahl des Bewerbers (Durchschnitt der letzten 3 Jahre): 
Mind. 80 Mitarbeitende.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Die geforderten Erklärungen und Nachweise sind vom 
Bewerber vorzulegen bzw. einer Bewerbergemeinschaft als solcher oder getrennt von jedem 
Mitglied vorzulegen. Eigenerklärungen zu den Unternehmensreferenzen. Los 1: Es ist 
mindestens drei Eigenerklärungen über Referenzen aus den letzten drei Geschäftsjahren, 
über abgeschlossene und endabgerechnete Projekte mit einem Mindestumfang von 1 Mio. € 
mit der Lieferung von Stahlteilen, einzureichen. Los 2: Es ist mindestens drei 
Eigenerklärungen über Referenzen aus den letzten drei Geschäftsjahren, über 
abgeschlossene und endabgerechnete Projekte im Stahlbau, mit einem Mindestumfang von je 
mind. 5 Mio. €, mit der Montage von Stahlteilen, einzureichen. Hierfür sind die Formulare VIII-
a bzw. VIII-b zu verwenden.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Justificação para não indicar a ponderação dos critérios de adjudicação: Der Preis ist nicht 
das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 16/03/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 02/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) hora da 
Europa Central, hora de verão da Europa Ocidental
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Nenhum documento pode ser apresentado posteriormente.

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Die für die Leistungserbringung zu 
betretenden Flächen unterliegen ggfs. dem Bergrecht. Siehe einschlägige Rechtsvorschriften 
z.B. BBergG.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Condições financeiras: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland
Informações sobre os prazos de recurso: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: RAG 
Aktiengesellschaft
Organização que recebe pedidos de participação: RAG Aktiengesellschaft

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: RAG Aktiengesellschaft
Número de registo: 12418
Endereço postal: Im Welterbe 10
Cidade: Essen
Código postal: 45141
Subdivisão do país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemanha
Correio eletrónico: sven.kumherr@rag.de
Telefone: +49 2013782929
Endereço Internet: https://www.rag.de
Perfil do adquirente: https://www.deutsche-evergabe.de

mailto:sven.kumherr@rag.de
https://www.rag.de
https://www.deutsche-evergabe.de


71887-2026 Page 10/10

Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland
Número de registo: 04637830-9681-4216-a63c-18d7c763b48b
Endereço postal: c/o Bezirksregierung Köln Zeughausstraße 2-10
Cidade: Köln
Código postal: 50667
Subdivisão do país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemanha
Correio eletrónico: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefone: +49 2211473055
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 9dd38bea-541a-4ba5-835c-35835e3f0aec  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 30/01/2026 12:12:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 71887-2026
N.º de edição do JO S: 22/2026
Data de publicação: 02/02/2026

mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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